Afirmând -o, Mallarme distinge între două tipuri de vorbire, „starea duală a cuvântului - neprocesată sau directă, pe de o parte și esențială - pe de altă parte” Această despărțire este deja un indicator al crizei Alegerea unui cuvânt esențial înseamnă alegerea poeziei, iar simbolistii și -au stabilit relația cu muzica După cum a scris același Mallarme, „Muzica se găsește cu un verset pentru a deveni poezie” Adevărat, se gândește la interacțiunea muzicii și a poeziei - cum ar fi în drama wagneriană, acționând în acest caz ca model Dar el este familiarizat cu o încercare de a transforma poezia însăși în muzică O variație similară, fluid și revenirea la lectură de silabe, pretinde către Mallarma, „deviat și la început a folosit pe neașteptat Verlaine” Celebrul poem „The Art of Poetry” din cartea „Odată și recent” recunoaște cu adevărat drepturile „Cântecul nesigur” și aruncă sloganul: Muzică în primul rând Poetul a dorit să afirme drepturile unui cuvânt în concordanță cu stările evazive ale sufletului, mobil, așa cum, ca și cum ar transmite chiar și cele mai multe inexactități Huisans, referindu -se la Verlaine, determină poezia: „Ceva nesigur, precum muzica care ne permite să visăm la o altă lume, departe de închisoarea americană în care Parisul ne face să trăim” Dar aici, însă, ar trebui evitate neînțelegerile Când Mallarme spune că „își scoate binele din muzică” sau „ia totul din muzică”, nu se gândește la imitația muzicii cu poezie, despre „instrumentarea verbală organizând o poezie ca orchestră”, așa cum și -a dorit Rene Gil Într -o scrisoare adresată lui Gilya, Mallarme a încercat să clarifice: „Nu te -aș condamna într -un caz: dacă în actul unui sunet precis, care ar trebui să fie sarcina noastră, când muzica bunătății, ritmurile sale provenite din rațiune și chiar Culorile sunt îndepărtate de muzică, provenind din emoțiile cauzate de un vis, nu ai permite vechii dogme a versetului să dispară 